
All prices quoted in ZAR (South African Rand) are inclusive of 14% VAT 
No split bills. Unfortunately we cannot accept cheques. A 10% service fee will be added to tables of 8 or more. 

 

MENU 
(V) = Suitable for vegetarians / Vegetarisch 

 

SIGNATURE DISHES 
(Empfehlungen) 
 

CRISPY ROAST PORK KNUCKLE        105 
On sauerkraut or German cabbage salad with  

potato dumpling 

Gegrillte Schweinshaxe auf Sauerkraut oder  
Krautsalat mit Kartoffelknödel 
 

“NÜRNBERG STYLE” SAUSAGES      95 
9 grilled sausages on sauerkraut and mustard mash 

9 Bratwürste „Nürnberger Art“ auf Sauerkraut  
mit Kartoffelsenfpüree 
 

PORK SCHNITZEL    95 
with sautéed potatoes or chips and a side salad 

Schweineschnitzel mit Bratkartoffeln oder  
Pommes Frites und Beilagensalat 
 

SOUPS AND SALADS 
(Suppen und Salate) 
 

GOULASH SOUP    49 
Gulaschsuppe  
 

SOUP OF THE DAY     45 
Tagessuppe        

GRILLED VEGETABLE SALAD (V)  62 
Crisp garden greens with grilled vegetables,  

Feta cheese, smoked olive and Ciabatta bruchetta, 

 sun-dried tomato vinaigrette  

“Marktsalat” mit gegrilltem Gemüse, geräucherte  
Oliven, Feta Käse & Ciabatta Bruchetta mit  
getrockneten Tomaten Vinaigrette 
 

SMOKED CHICKEN SALAD       67                                                                     
Smoked chicken breast on crisp lettuce with  

croutons, tomato, cucumber, smoked egg, peppers,  

ginger and ranch dressing 

Geräucherter Hänchenbrustsalat mit Croutons,  
Tomate, Gurke, geräucherte Ei, Paprika,  
Ingwer und Kräuterrahmsoße 
 

MIXED SALAD     68 
with hot spiced chicken strips, cos lettuce, garlic 

 croutons, crisp bacon, boiled egg and ranch dressing 

Gemischter Salat mit scharfen Hühnerstreifen,  
Knoblauch Croutons, Speckstreifen, Ei und 
Kräuterrahmsoße 

 

OUR SPECIALITIES 
(Unsere Spezialitäten) 
 

PAULANER SAUSAGE MIX   74 
Selection of grilled Bavarian sausages - served with 

sauerkraut and wholegrain mustard mash 

Würsteauswahl, Sauerkraut & Kartoffelsenfpüree 
 

CHICKEN SCHNITZEL    79 
Served with sautéed potatoes, mushroom cream  

sauce and Parmesan crackling 

Hühner Schnitzel mit Bratkartoffeln,  
Schwammerlsoβe und Parmesankrustel   
 

BAVARIAN ROAST PORK   89 
With beer sauce, bread dumpling and cabbage salad 

Bayrischer Schweinebraten mit  Biersoße,  
Krautsalat und Semmelknödel  
  

PAULANER BURGER    62 
Pretzel bun with Bavarian meat loaf, cos lettuce, 

 tomato, gherkins, mustard mayonnaise and 

 crisp onion rings  

Laugenbrötchen, Fleischkäse, Hamburgergarnitur, 
Senfmajonaise, Röstzwiebeln und Pommes  Frites 
 

WEISSWURST     56 
2 Sausages served with a pretzel and sweet mustard 
Zwei Stück, mit Brezel und süssem Senf    
Extra sausage each / Extra Wurst stück:  je 22 
 

PAULANER SANDWICH   58 
Whipped camembert spread, German cabbage  

salad and pastrami on beer bread served with chips 

Obatzda, Krautsalat und Pastrami auf Bierbrot,  
mit Pommes Frites serviert 
 

BAVARIAN MEATLOAF  
With fried egg and potato salad   62 
Bayrischer Leberkäse mit Spiegelei  
und Kartoffelsalat 
 

“SUDHAUSPLATTER”     250 
(for 2 people / für zwei Personen)                   
Pork knuckle, roast pork, Thüringer, Vienna,  

Nürnberger and Debreziener sausages on sauerkraut  

with sautéed potatoes and beer sauce 

Schweinshaxe, Schweinebraten, Thüringer, Wiener, 
Nürnberger und Debreziener auf Sauerkraut mit 
Bratkartoffeln und Paulaner Biersoße  
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OUR SPECIALITIES 
(Unsere Spezialitäten) 
 

BREAD OR POTATO DUMPLINGS OR BUTTERED 

SPÄTZLE OR POTATO FRITTERS  
Semmelknödel oder Spätzle oder Kräuterquarkkeulchen 
Served with your choice of / Wahlweise serviert mit: 
 

Forest mushroom, garlic and parmesan crackling  (V) 72 
Waldpilze, Knoblauch und Parmesankrustel 
 

Goulash sauce with double cream yoghurt  72 

 and cucumber relish    
Gulaschsoße mit Doppelrahmjoghurt und  
Gurkenwürze 
 

Tomato basil sauce with grated Emmenthaler (V) 59 
Basilikumtomatensoße mit geriebenem  
Emmenthaler 
 

FRESHLY BAKED PRETZEL    21 
With farm butter and pork lard   
Frisch gebackene Brezel mit Landbutter und 
Griebenschmalz  
 

OBATZDA (V)     52 
Whipped camembert spread with onions and  

paprika served with a selection of bread  

Serviert mit Brotauswahl  
 

FRANKFURTER SAUSAGES   62  
Served with potato salad  
Frankfurter Würstchen mit Kartoffelsalat  
 

BURRITO  
With whipped camembert spread, grilled  

vegetables, rocket and basil pesto (V)  59  
Mit Obatzda, gegrilltem Gemüse,  
Rocola und Pesto 
 

With grilled chicken strips    64  

Mit gegrillte Hühnerstreifen  
 

With smoked salmon    74 

 Mit Räucherlachs   
 

PAULANER SNACK BASKETS   60 
A choice of Grilled Bavarian sausages or  

Chicken schnitzel strips or Crumbed prawns with  

Cajun spiced French fries and dipping sauce 

Zur Wahl mit Würstchen oder Hähnchenstreifen  
oder panierten Garnelen serviert mit scharf  
gewürzten Pommes Frites und Dipsoße 

 

“BENEDICT”     57 
Brezel Bun with homemade Bavarian meat loaf,  

mustard, fried egg and sauce hollandaise 

Leberkäse und Spiegelei auf Laugenbrötchen  
mit Sauce Hollandaise 
 

COLD MEAT PLATTER     

 for one person / für ein Person  88 
for two persons / für zwei Personen           152 

Platter of smoked ham, cold cuts and cheese with 

 gherkins and pickled onions, served with a  

variety of bread  
Aufschnittplatte mit geräucherter Schinken,  
verschiedene Schnittwurst und Käse, Essiggurken, 
eingelegte Zwiebeln und Brotauswahl 

  

TOASTED SANDWICHES    52 
Roast chicken mayonnaise 

Hähnchen Majonäse 
 

Cheese, tomato and branston pickle (V) 
 Käse, Tomaten und Branston Pickle  
 

Gypsy ham and pommery mustard  

 Zigeunerschinken mit Senf 
 

Toasted or plain on white, brown or whole wheat country loaf,  

served with Cajun spiced French fries and dipping sauce 

Natur oder getoasted Auf Weiß, Braun oder Vollkornbrot 

serviert mit scharf gewürzten Pommes Frites und Dipsoße 
 

SEAFOOD AND MEAT 
(Fisch-und Fleischgerichte) 
 

FISH AND CHIPS    75 
Paulaner beer-battered fish and chips 

Im Paulaner Bierteig ausgebackener Fisch  
mit Pommes Frites 
 

MICHAEL’S CAJUN LINE FISH             105 
Served with a trio of Ratatouille, couscous,  

spinach and a caper sauce 

Gegrillter Fisch des Tages, scharf gewürzt,  
mit Ratatouille, Couscous, Spinat und Kapernsoße 
 

BILTONG-SPICED KUDU LOIN           138 
Served on a polenta mushroom tartlet with  

oven-roasted vegetables and pepper sauce  

Südafrikanisch gewürztes Kudurückensteak  
auf Polenta-Pilz Talern, Ofen geröstetem 
Gemüse und Pfeffersoße 
 

VEGETARIAN BURGER (V)   60 
On a sesame bun with garnish and French fries   
Vegetarische Burger mit Pommes Frites 
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SEAFOOD AND MEAT 
(Fisch-und Fleischgerichte) 

 

CHICKEN BREAST FILLET MZONGWANA 76 
Exotic marinated chicken breast filet, charcoal  

grilled, with rice and our secret Mzongwana sauce 

Hühnerbrustfilet, gegrillt und Exotisch-mariniert  
mit Reis und Mzongwana Soße 
 

BIGGEST BEEF BURGER IN TOWN   74 
300g pattie on a sesame bun with garnish  

and French fries   

Traditioneller Hamburger mit Pommes Frites  
 

 

300G SIRLOIN PEPPER STEAK 115 
Served with chips or German style with sauerkraut  

and your choice of spätzle or sautéed potatoes  

Pfeffersteak mit Pommes Frites oder als 
Zwiebelrostbraten mit Sauerkraut und  
Spätzle oder Bratkartoffeln  
 

VEAL ZURICH STYLE 99 
Strips of veal with mushroom and onion in a mustard 

Weissbier cream sauce with potato, garlic and chive rösti   

Kalbsgeschnetzeltes „Züricher-Art“ 
 

DESSERT 
(Süßspeisen) 
 

PAULANER „BIERAMISU”   45 
Tiramisu served the Paulaner style  
Tiramisu serviert nach Paulaner Art   
 

TRADITIONAL APPLE STRUDEL   45 
With vanilla sauce    
Apfelstrudel mit Vanille Soße  
 

CHOCOLATE MOUSSE    45 
And honeycomb gateaux with a vanilla ice cream  

butter scotch sauce 

Schokoladen Mousse-und Honigkrokanttorte  
mit Vanille Eis und Karamelsoße 
 

PAULANER ICE CREAM SUNDAE  45 
On berry compote, garnished with nuts  

and chocolate sauce 

Paulaner Eisbecher Fürstpückler Eissortiment,  
auf Beerenkompot, mit Nüßen und  
Schokoladensoße garniert 
 

CRÈME BRÛLÉE    45 
 

All desserts are served with your choice of tea or filter coffee 

Süßspeisen werden mit Tee oder Filter Kaffee Ihrer Wahl  

serviert 

 

KIDS MENU 
(Für Kinder) 
 
HOT DOG     42 
 
BURGER      49 
 
CHICKEN STRIPS    49 
 
FISH       49 
 
TOASTED SANDWICH     31 

 
ALL KIDS MEALS SERVED WITH CHIPS 

 
Kids menu strictly 12 years and under 

Nur für Kinder bis zum alter von 12 Jahren 

 
BEVERAGES 
(Getränke) 

 

NON-ALCOHOLIC BEVERAGES 
 

Soft drinks    200ml 15 

     340ml 16 
Appletizers / Grapetizer   275ml 20 

Water:     Sparkling / Still  330ml 16 
    1 L 26 

Juice: Apple / Orange / Guava  200ml 16 
Red Bull    200ml 32 

   

HOT BEVERAGES 
 

Filter coffee          cup 14 

‘Haferl Kaffee’                   large cup 16 

Espresso      single 14 
     double 18 

Cappuccino      18 

Ceylon tea / Rooibos tea   14 

Hot chocolate      19 

Café latte      19 

 
A selection of liqueurs, whiskies, brandies and other spirits 

are available. Please ask your waitron. 
 


